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Obrigado por escolher um produto ONERR.

Antes de utilizar este equipamento, leia atentamente este manual e siga as 
instruções de uso e segurança.

Guarde este manual para futuras referências ao funcionamento deste produto. 

Todos os nomes de produtos mencionados neste manual são marcas registradas 
de seus respectivos donos e/ou empresas. 

Manual do Usuário

Copyright      2015 Onerr Brasil Musical  C
Este manual assim como suas partes não podem ser reproduzidas ou copiadas sem prévia autorização da Onerr Brasil Musical.

- Canais de áudio com ajustes de volume e Tone Modeling independentes.
- Canal master com ajustes de volume, agudos, médios e graves.
- Equalização ativa com ajustes entre +15dB e -15dB.
- Receptor Bluetooth integrado*
- Rádio FM integrado* 

Entradas:
- XLR ( Linha balanceada). 
- P10 convencional.
- RCA - Entrada auxiliar para CD player e DVD player.
- P2 - Para celulares, ipad, ipod e tablets.
- USB - Para pen drives (MP3)*.
- SD/MMC Card - Para cartões de memória (MP3)*.

Saídas:
- 1 P10 (Line out) - Saída de linha para um mixer externo (mesa de som) ou para 
uma outra caixa ativa. 
- 1 P10 (Speaker out) - Saída para uma caixa passiva* externa com impedância de 
8 ohm e 150 watts (min).   *Não inclusa no produto

Falante :
AMBIENCE 200-12 e AMBIENCE 200BT-12 : 1 x 12” custom
AMBIENCE 200-15 e AMBIENCE 200BT-15 : 1 x 15” custom
Drive : 2” Full range (titânio)
Alimentação : 110/220 V a.c. x 50/60 Hz
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CARACTERÍSTICAS

AMBIENCE 200
AMBIENCE 200 BT



Utlilizando este Produto com Segurança

Não conecte a tomada desta unidade na mesma tomada elétrica que está alimentado aparelhos eletro-
domésticos como geladeiras, máquinas de lavar roupa, máquinas de lavar louças, forno de 
microondas, condicionadores de ar ou motores. Estes aparelhos podem causar ruídos na rede elétrica 
e prejudicar o  perfeito funcionamento desta unidade. Caso tenha que compartilhar a tomada elétrica 
com qualquer um dos aparelhos acima citados, utilize um filtro de linha entre esta unidade e a rede 
elétrica.

Antes de usar este produto, leia todas instruções de segurança assim como todo o conteúdo 
deste manual.

Não tente desmontar, abrir ou reparar este produto sem o consentimento de pessoal técnico 
autorizado pela fábrica. Este procedimento irá anular a garantia do produto.

Não guarde ou use este produto em ambientes com as seguintes características:
-Ambientes úmidos, molhados ou escorregadios.
-Com alta concentração de pó, terra ou sujeira.
-Em ambientes sujeitos à temperaturas extremas.
-Ambientes sujeitos a alto nível de vibração.

A utilização deste aparelho, isolado ou combinado com outros equipamentos e fones de ouvido 
pode ser capaz de produzir altos níveis sonoros que podem causar danos permanentes de 
audição. Não utilize por um longo período de tempo em volumes muito alto ou volumes 
desconfortáveis para sua audição.

Em residências com crianças , um adulto deve orientar e supervisionar a operação desta 
unidade até que elas sejam capazes de seguir e cumprir estas regras essenciais para a 
operação segura deste aparelho.

Não derrube esta unidade e a proteja contra impactos violentos.

Não obstrua as aberturas para ventilação desta unidade assim como as da fonte de 
alimentação.

Antes de remover este aparelho certifique-se que todas as conexões elétricas e entre 
aparelhos estão desligadas.

Desconecte esta unidade da tomada em caso de tempestades ou chuvas com relâmpagos.

Advertência ou precaução : Usado para alertar ao usuário o risco de danos físicos ou a sua 
saúde caso o produto seja usado negligentemente.

IMPORTANTE

Não acomode esta unidade em superfícies inclinadas ou instáveis como suportes que possam 
balançar.

Não dobre ou enrole os cabos de alimentação excessivamente, ou coloque objetos pesados 
sobre o mesmo para evitar curto circuitos e acidentes que possam causar fogo.

Não deixe que pequenos objetos ou líquidos penetrem nesta unidade. Isto pode causar danos 
ao circuito interno.

Desligue imediatamente o cabo de alimentação da tomada de força, caso ocorra algumas das 
seguintes ocorrências abaixo:
-Corte acidental do cabo de alimentação.
-Caso esta unidade pareça não funcionar corretamente.
-Caso esta unidade for exposta a chuva ou, acidentalmente invadida por algum tipo de líquido, 
inflamável ou não.
-Caso perceba ou sinta odor de fumaça.

Nunca manuseie os cabos de conexão deste aparelho, incluindo a fonte de alimentação, com 
as mãos molhadas.

Em caso de mau funcionamento, procure um posto de assistência técnica autorizado para o 
conserto do seu aparelho. Os postos de assistência técnica autorizados podem ser obtidos 
atráves de nosso site www.onerr.com.br ou através do telefone (11) 3682 3366.

Atos proibidos: Usado para alertar ao usuário contra ações que nunca deverão ser praticadas 
nesta unidade, ou atos que possam prejudicar o bom funcionamento do produto.

Sempre faça as conexões elétricas e áudio com todos os equipamentos desligados para prevenir 
danos aos seus equipamentos e alto-falantes.

Esta unidade pode interferir na recepção de rádio ou televisão se utilizado na mesma rede elétrica. 
Evite o uso próximo a estes receivers.

Aparelhos de telefone celular ou equipamentos sem fio (wireless) podem induzir ruídos nesta unidade 
se utilizados próximos a ela. Se perceber este problema, desloque os equipamentos sem fio para uma 
distância maior desta unidade ou desligue-os.

Não exponha este produto ao sol, calor excessivo ou deixe-o dentro de carros fechados ao sol por 
muito tempo. Altas temperaturas podem deformar as partes plásticas ou descolorir partes desta 
unidade.

Este equipamento deve ser ligado a uma tomada elétrica com aterramento.

ATENÇÃO : Este equipamento só é desenergizado por completo 
após a retirada do plugue de alimentação da tomada de força.

Este equipamento possui um fusível de proteção. O compartimento do fusível encontra-se no painel 
traseiro do amplificador. Para substituir o fusível, desligue o plugue de alimentação da tomada de força 
e retire a tampa do compartimento para ter acesso ao mesmo. Faça a substituição, utilizando os 
valores da tabela abaixo:  

Utilize a chave seletora de voltagem localizada no painel traseiro deste aparelho para ajustar a 
voltagem de acordo com a rede na qual ele será ligado (110 V ou 220 V).

ATENÇÃO : Este equipamento é ajustado em fábrica para ligar em uma rede 
de 220 V. Caso irá ligar em uma rede de 110 V, mude a chave seletora e 
substitua o fusível de proteção conforme as instruções a seguir.

Nunca utilize produtos a base de álcool, thinner, benzina ou removedores para a limpeza desta 
unidade. A utilização de algum destes produtos irá manchar ou descolorir partes desta unidade. Para 
limpar utilize apenas uma flanela seca ou levemente umedecida em água. Para sujeiras ou manchas 
mais resistentes, umedeça uma flanela com detergente neutro.
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1- MASTER VOLUME: Controla o volume master do amplificador.
2- TREBLE : Adiciona ou subtrai as frequências agudas em +-15dB.
3- MIDDLE: Adiciona ou subtrai as frequências médias em +-15dB. 
4- BASS : Adiciona ou subtrai as frequências graves em +-15dB.
5- VOLUME (1): Controla o volume do canal 1 do amplificador. 
6- TONE MODELING (1): Modela o timbre do canal 1. Flat (plano), Voice (ênfase da voz) e 
Soft (atenua os médios).
7- Entrada Keyb/Auxiliar (P10) : Entrada para teclados ou bateria eletrônica.
8- Entrada Auxiliar (P2) : Entrada de aúdio de celulares, ipad, tablets e outros dispositivos 
com saída P2.
9- Entrada Auxiliar (RCA) : Entrada para CDs e DVDs player.
10- Speaker Out : Saída para uma caixa passiva com impedância de 8 ohm.
11- Line Out : Saída de linha para um mixer externo (mesa de som) ou para uma segunda 
caixa ativa. 

12- Entrada balanceada canon (2) : Entrada balanceada para microfones ou linha.
13- Entrada balanceada canon (3) : Entrada balanceada para microfones ou linha.
14- Entrada P10 (2) : Entrada para microfone ou violão.
15- TONE MODELING (2): Modela o timbre do canal 2. Flat (plano), Voice (ênfase da voz) 
e Soft (atenua os médios).
16- VOLUME (2): Controla o volume do canal 2 do amplificador. 
17- VOLUME (3): Controla o volume do canal 3 do amplificador. 
18- TONE MODELING (3): Modela o timbre do canal 3. Flat (plano), Voice (ênfase da voz) 
e Soft (atenua os médios).
19- Entrada P10 (2) : Entrada para microfone ou violão.
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Este amplificador possui um módulo multimídia com receptor Bluetooth integrado. 
Você pode inserir um pen drive ou cartão de memória SD/MMC com músicas no formato 
MP3, ou parear um dispositivo Bluetooth para ouvir suas músicas preferidas.
O módulo multimídia faz parte do canal 1 do seu amplificador.

Utilizando um Pen Drive ou cartão de mémoria

Insira a mídia desejada no módulo multimídia do amplificador. A música se iniciará após 
alguns segundos.
As teclas do módulo possuem dupla função. Para aumentar o volume do módulo 
multimídia, mantenha pressionado a tecla VOL+. Para diminuir o volume, repita o mesmo 
procedimento com a tecla VOL-.
Para avançar uma faixa da sua lista de músicas, aperte a tecla (>>I) apenas uma vez. Para 
voltar uma faixa, repita o procedimento com a tecla (l<<).
Para pausar a música, aperte a tecla (>l), e para voltar a tocar, pressione-a novamente. 
Utilizando o Bluetooth

Para parear um dispositivo Bluetooth, pressione a tecla (M) até aparecer a palavra (BLUE) 
no display. Isto indicará que o modulo multimídia está pronto para ser pareado com seu 
telefone, ipad, tablet, computador, etc...
Habilite o Bluetooth do seu dispositivo externo, e selecione o módulo multimídia do 
amplificador no mesmo.
Agora é só tocar a música no seu dispositivo e ouvi-la no amplificador.

Utilizando o rádio FM do modulo multimidia

Para ouvir as emissoras de rádio FM ao seu alcance, pressione a tecla MODE (M) até que 
o rádio FM do módulo seja habilitado.
Mantenha a tecla SCAN pressionada por 3 segundos para que as rádios ao alcance do 
receptor sejam reconhecidas e armazenadas na memória. Este procedimento levará alguns 
minutos e varia de acordo com a quantidade de emissoras de rádio em sua região.
Após o reconhecimento das emissoras de rádio, o módulo inicializará a reprodução das 
mesmas automaticamente.
Utilize a tecla (>>I) para avançar e (l<<) para retroceder uma estação de rádio.
Para aumentar ou diminuir o volume, repita os mesmos procedimentos de quando estiver 
utilizando um Pen Drive.

DESCRIÇÃO DOS CONTROLES E JACKS

PAINEL PRINCIPAL

PAINEL MULTIMÍDIA ( Ambience 200 BT)



C A U T I O N !
REPLACE THE FUSE WITH 
SAME TYPE AND RATING.

WARNING!
DO NOT OPEN. 
RISK OF ELECTRIC SHOCK. 
DO NOT EXPOSE THIS AMPLIFIER 
TO MOISTURE OR RAIN.

AC INPUT
127/220 V
50/60 Hz

VOLTAGE 
SELECTOR

m
a

d
e

 i
n

 b
ra

zi
l

FUSE

VOLTAGE

127 V

220 V

T 2 A L 

T 1 A L 

FUSE

200 bt

Termo de GarantiaPainel elétrico

A Onerr Brasil Musical garante este produto contra defeitos de fabricação pelo prazo de 90 
dias, a partir da data de emissão da nota fiscal de venda ao consumidor (primeira venda).

Este certificado e a nota fiscal de venda são os únicos documentos necessários para acionar a 
garantia do produto em caso de defeito, por isto guarde-os sempre em lugar seguro, pois irão 
garantir o reparo deste produto com serviço e peças originais.

Se desejar, o registro pode ser efetuado pela internet em nosso site www.onerr.com.br.
Após a expiração desta garantia, os custos de reparos serão de responsabilidade do 
proprietário.

A garantia  será anulada nos seguintes casos:
1- Se o defeito constatado for causado pelo cliente, terceiros ou se o produto for conectado à 
equipamentos defeituosos.
2- Se o defeito for causado por problemas na rede elétrica, ligações erradas de tensão ou 
descargas atmosféricas.
3- Se o aparelho for aberto e modificado por pessoal técnico não autorizado pela fábrica.

O que não é coberto pela garantia:
1 - Despesas com fretes, seguros ou outras despesas relativas ao transporte do produto.
2 - Perdas, danos ou lucros cessantes relativos ao tempo em que o aparelho estiver em reparo.
3 - Peças e partes cujo desgaste natural venha a prejudicar o funcionamento ou melhor 
desempenho do produto.

Projetado e Fabricado no Brasil por
Onerr Brasil Musical
www.onerr.com.br

Características
ESPECIFICAÇÃO Ambience 200-12 Ambience 200-15

Potência de saída 150 watts rms 

MIC e CANNON - 20mVSensibilidade de entrada

Falantes 1 x 12”custom +drive full range 

Sensibilidade LINE OUT

Alimentação

0 dB ( 1 V) 

127/220 V a.c.  /  50/60 Hz

Consumo máximo 200 watts

Sensibilidade AUX IN

Dimensões (mm)

200mV

400 (C) x 375 (L) x 620 (A)

Peso 17,8 kg.

180 watts rms 

MIC e CANNON - 20mV

1 x 15”custom +drive full range 

0 dB ( 1 V) 

127/220 V a.c.  /  50/60 Hz

220 watts

200mV

440 (C) x 395 (L) x 655 (A)

21,7 kg.

O N E   S T E P   B E Y O N D
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1- CHAVE LIGA / DESLIGA : Esta chave liga ou desliga o equipamento. Antes de ligar, 
verifique se todas as conexões estão corretas e se a chave comutadora de voltagem 
corresponde com a voltagem da sua rede de energia.

2- VOLTAGE SELECTOR : Selecione a tensão da sua rede de energia através deste 
seletor (117V ou 220V). 

IMPORTANTE : Faça sempre a seleção da voltagem com o equipamento desligado e 
desconectado da tomada de força. 

3- FUSE: Alojamento do fusível de proteção do amplificador. No caso de troca, utilize 
sempre um fusível da mesma espécie e tipo ao original do aparelho. (vide tabela da página 
2 deste manual)  
4- Conector para cabo de força : Plugue o cabo de energia incluso no aparelho neste 
conector.
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